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$4;89? 1. "EAB6AO9 CBAOF<O EF<?<EF<><. &<CB?B7<O EF<?9= 

Thème 1 : Formation de la stylistique en tant que science. Le sujet de la 

stylistique en tant que discipline linguistique. Les principaux problèmes de la 

stylistique. L'histoire de la formation de la stylistique française en tant que 

discipline indépendante. Les principaux concepts de la stylistique. Les liens de la 

stylistique avec d'autres disciplines scientifiques. Différenciation des catégories 

"style", "niveau de langue", "registre stylistique". Le concept de style en 

philologie. Typologie des styles. Caractéristiques de la classification de la 

systématisation des styles.  

Thème 2 : Le problème des styles fonctionnels. Les styles fonctionnels du 

français moderne. Le style publiciste de la langue française : conditions historiques 

du développement du journalisme écrit ; caractéristiques lexico-grammaticales ; 

genres. Le style scientifique du français : histoire de la formation et 

caractéristiques lexico-grammaticales ; caractéristiques générales des différents 

genres du style scientifique. Le style administratif du français : évolution des 

caractéristiques du style ; particularités structurelles, lexico-phraséologiques et 

grammaticales. 

Thème 3 : Les trois registres du langage et leurs caractéristiques 

orthographiques, syntaxiques, stylistiques et communicatives. Le registre familier. 

Le registre standard. Registre restreint (exalté). Le concept de norme stylistique de 

la langue. 

Thème 4 : Techniques stylistiques de la diction et de la sonorité. Allitération. 

Aassonance. Imitation sonore. ApoAope. Anagramme. Paranomase.  Techniques 

stylistiques d'analogie et de substitution. Comparaison. Métaphore. 

Personnification. Métonymie. Périphrase. Synecdoque. 

Thème 5 : Techniques stylistiques d'amplification et d'adoucissement. 

Accumulation. Gradation. Hyperbole. Euphémisme. Litote. Techniques stylistiques 
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d'opposition et d'insistance. Antithèse. Oxymore. Paradoxe. Anaphore. 

Parallélisme. Jeu de mots. 

Thème 6 : Les moyens d'expression lexicaux. Synonymie. Antonymie. Les 

épithètes. Archaïsmes et néologismes. Emprunts (anglicismes, "macaronismes", 

etc.) en français. 

Thème 7 : Ressources stylistiques de la syntaxe et de la morphologie en 

français. Collocations, structures exclamatives et interrogatives. Potentiel 

stylistique de l'utilisation des noms, des verbes, des adjectifs, des pronoms, des 

adverbes, des chiffres, des parties du discours de service. L'utilisation des temps et 

des inclinaisons grammaticales comme moyen stylistique. 
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6 Moyens lexicaux de l’expressivité 2 - 
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@5:><5=4>20==>9 ;8B5@0BC@>9 

%0<>AB>SB5;P=>5 
87CG5=85 B5<O 

2 - 

18 
�7CG5=85 A>2@5<5==>9 >B5G5AB25==>9 8 
70@C156=>9 ;8B5@0BC@O ?> B5<5 #> 7040==>9 B5<5 2 - 

19 #>43>B>2:0 : A5<8=0@A:8< 70=SB8S< #> 7040==>9 B5<5 8 - 

20 

%B8;8AB8G5A:89 0=0;87 >@838=0;P=OE 
B5:AB>2 @07;8G=OE DC=:F8>=0;P=OE AB8;59 
D@0=FC7A:>3> S7O:0 

&5:ABO ?> 
20@80=B0< 

8 - 

�FB7B:  57 - 

- 

4.7. �GDEB6O9 D45BFO / CDB9>FO: =5 ?@54CA<>B@5=> CG51=O< ?;0=>< 

5.  9FB8<K9E>B9 B59EC9K9A<9, B5D4;B64F9?PAO9 F9IAB?B7<< 

#0AA82=O5: ;5:F8S, CAB=O9 >?@>A, Q:70<5= 

�:B82=O5: A0<>AB>SB5;P=0S @01>B0 ABC45=B0 A ;8B5@0BC@>9 =0 

1C<06=>< =>A8B5;5, A =0CG=O<8, CG51=O<8 8 A?@02>G=O<8 @5AC@A0<8 A5B8 

�=B5@=5B 8 ;>:0;P=>9 A5B8 CG51=>3> CG@5645=8S, 2O?>;=5=85 7040=89 

0=0;8B8G5A:>3> E0@0:B5@0, A>740=85 @5?@>4C:B82=OE 8=48284C0;P=OE @01>B 

(@5D5@0B>2, >17>@>2 =0 7040==CR B5<C), ?>43>B>2:0 : 48A?CBC. 
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�=B5@0:B82=O5: CG0AB85 2 ?@0:B8G5A:8E 8 A5<8=0@A:8E 70=SB8SE, 

0C48B>@=>5 >1AC645=85 8 AB8;8AB8G5A:89 0=0;87 B5:AB>2, ?@>5:B8@>20=85 

48A:CAA88, CG0AB85 2 48A:CAA88. 

6. (BD@O >BAFDB?O BE6B9A<O 8<EJ<C?<AO: 

&5:CI0S 0BB5AB0F8S ABC45=B>2 ?@>2>48BAS 2 48A:@5B=O5 2@5<5==O5 

8=B5@20;O ?@5?>4020B5;5<, 254CI8< ?@0:B8G5A:85 70=SB8S ?> 48AF8?;8=5 2 

@07;8G=OE D>@<0E: 

˗ B5AB8@>20=85 ?> B5<0<; 

˗ 2O?>;=5=85 7040=89 ?> A0<>AB>SB5;P=>9 @01>B5;  

˗ CAB=O5 >B25BO =0 ?@0:B8G5A:8E 70=SB8SE; 

˗ :>=B@>;P=O5 @01>BO 

#@><56CB>G=O9 :>=B@>;P ?> @57C;PB0B0< 48AF8?;8=O ?@>E>48B 2 

D>@<5 CAB=>3> Q:70<5=0 2 7 A5<5AB@5 (2:;RG05B 2 A51S >B25BO =0 

B5>@5B8G5A:85 2>?@>AO). 

%8AB5<0 >F5=820=8S CG51=OE 4>AB865=89 ABC45=B>2, >F5=>G=O5 

A@54AB20 ?@54AB02;5=O 2 D>=45 >F5=>G=OE A@54AB2 : @01>G59 ?@>3@0<<5 

CG51=>9 48AF8?;8=O (?@8;>65=88). 
 

7. 'K95AB-@9FB8<K9E>B9 < CDB7D4@@AB-<AHBD@4J<BAAB9 

B59EC9K9A<9 8<EJ<C?<AO 

0) >A=>2=0S ;8B5@0BC@0: 

1. )>20=A:0S �.�.  %B8;8AB8:0 D@0=FC7A:>3> S7O:0 : 'G51. 4;S 8=-B>2 8 

D0:. 8=>AB@. S7. / )>20=A:0S ; �.�.�<8B@8520. – 2-5 874., 8A?@.. –  .: �OAH. 

H:., 2004. – 415 A. 

2. Ш0220 &... �>B>28<AS : D8;>;>38G5A:><C 0=0;87C B5:AB0: 

CG51=.?>A>185 / Ш0220 &... – �C30=A:: �<8B0, 2017. – 120 A. 

3. (>:8=0,  . �. (8;>;>38G5A:89 0=0;87 B5:AB0 [&5:AB] : CG51. ?>A>185 

/ (>:8=0,  . �.. – �>AB@><0 : ��' 8<. !. �. !5:@0A>20, 2013. – 140 A. 

1) 4>?>;=8B5;P=0S ;8B5@0BC@0: 

1. �0;;8, Ш. (@0=FC7A:0S AB8;8AB8:0. –  .: -48B>@80; '$%%, 2001. 
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2. �0;;8, Ш. '?@06=5=8S ?> D@0=FC7A:>9 AB8;8AB8:5. -  .: -48B>@80; 

'$%%, 2004. 

3. )07035@>2, &.�., Ш8@8=0, �.%. "1I0S @8B>@8:0: �C@A ;5:F89 8 

%;>20@P @8B>@8G5A:8E D83C@. – $>AB>2-=0-�>=C: �74-2> $>AB>2A:>3> C=-B0, 

1994. 

4. )@5AB><0B8S ?> D@0=FC7A:>9 AB8;8AB8:5. -  .: #@>A25I5=85, 1986. 

5. -B:8=4, �.�. %5<8=0@89 ?> D@0=FC7A:>9 AB8;8AB8:5. &. I: #@>70. 

�74. 3, 4>?. -  .: �=86=O9 4>< «���$"�" », 2009. . – 140 A. 

6. �C7=5F>2, �.�. (C=:F8>=0;P=O5 AB8;8 A>2@5<5==>3> D@0=FC7A:>3> 

S7O:0. -  .: �OAH. H:., 1991. 

7.  >@5=,  .�., &5B5@52=8:>20, !.!. %B8;8AB8:0 A>2@5<5==>3> 

D@0=FC7A:>3> S7O:0. -  .: �OAH. H:., 1970. 

8.  >A:28=, �.#. �O@078B5;P=O5 A@54AB20 A>2@5<5==>9 @CAA:>9 @5G8. 

&@>?O 8 D83C@O: "1I0S 8 G0AB=O5 :;0AA8D8:0F88. &5@<8=>;>38G5A:89 

A;>20@P. �74. 2, ACI. ?5@5@01. 8 4>?. -  .: ��!�!�, 2006. 

9.  Dolinin, K.A. Le réalisme socialiste en linguistique // Cahiers de l’ILSL, 

№14, 2003, pp. 85 – 100. 

10. Fromilhague, C. Les figures de style. – Paris: Nathan, 2001. 

11. Laurent, N. Initiation à la stylistique. – Paris: Hachette, 2001. 

12. Peyroutet, C. La pratique de l’expression écrite. – Paris: Nathan, 1995. 

2) �=B5@=5B-@5AC@AO: 

1. �5A?;0B=O9 >=;09= ?5@52>4G8: B5:AB>2 8 A09B>2: 

http://www.translate.ru/ 

2. �48=>5 >:=> 4>ABC?0 : >1@07>20B5;P=O< @5AC@A0<: 

http://window.edu.ru/ 

3. !>2>AB=>9 8 ?>GB>2O9 ?>@B0; A 8=B5@D59A>< =0 D@0=FC7A:>< 

S7O:5: http://fr.yahoo.com/ 

4. "D8F80;P=O9 A09B #@57845=B0 (@0=F88: 

http://www.elysee.fr/president/accueil.1.html 

5. �845><0B5@80;O =0 D@0=FC7A:>< S7O:5: 
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http://www.tsr.ch/ 

http://www.publicsenat.fr/ 

http://www.publicsenat.fr/emissions/bibliotheque_medicis/ 

http://www.tv-replay.fr/bibliotheque-medicis/ 

6. (@0=FC7A:>5 @048> on-line: http://www.rfi.fr/ 

7. (@0=FC7A:>5 B5;52845=85 on-line: http://www.france24.com/fr/ 

8. �=B5@=5B-Q=F8:;>?548S =0 D@0=FC7A:>< S7O:5: 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Wikipédia:Accueil_principal 

9. �C@=0; «(@0=FC7A:89 S7O: 2 <8@5» (Revue internationale des 

professeurs de français langue étrangère): http://nathan-

cms.customers.artful.net/fdlm-v2/ 

10. �=D>@<0F8>==O9 ?>@B0; French-World.info: (@0=FC7A:89 S7O: 8 

D@0=:>D>==O9 <8@ >B � 4> /: http://french-world.info/ 

11. (>@C< InFrance: http://www.infrance.ru/ 

12. (@0=FC7A:85 3075BO 8 6C@=0;O: 

http://www.lemonde.fr/ 

http://www.liberation.fr/ 

http://www.lefigaro.fr/ 

http://www.latribune.fr/accueil/a-la-une.html 

http://www.leparisien.fr/actualites-informations-direct-videos-parisien 

13. Corpus Frantext: http://www.cnrtl.fr/corpus/frantext/ 

14.Corpus de Référence du Français parlé: http://sites.univ-

provence.fr/delic/corpus/index.html 

15.Corpus d’entretiens spontanés: http://www.llas.ac.uk/resources/mb/80 

16.Dictionnaire français en ligne gratuit: http://www.le-dictionnaire.com/ 

�=B5@=5B-@5AC@AO, :>B>@O5 <>3CB 1OBP 8A?>;P7>20=O 4;S 

A0<>AB>SB5;P=>9 @01>BO: 

1. %;>20@P AB8;8AB8G5A:8E D83C@ =0 D@0=FC7A:>< S7O:5 

(Classement par types de figures). URL: http://www.etudes-litteraires.com/figures-

de-style/index-figures.php 
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2. M. Du Marsais. Des tropes ou Des diférents sens dans lesquels on peut 

prendre un même mot dans une même langue (document est extrait de la base de 

données textuelles Frantext réalisée par l'Institut National de la Langue Française 

(INaLF)). URL: http:gallica.bnf.fr/ 

3. Étude stylistique de quelques textes littéraires. URL: 

http://www.etudes-litteraires.com/textes-stylistique.php 

4. Figures de style. URL: http://www.etudes-litteraires.com/bac-

francais/figures-de-style.php 

5. Effets de style – Rhétorique: Dictionnaire de l'art du langage efficace, 

du raccourci, des bons mots, de la concision, de la rhétorique, de la dialectique. 

URL: http://atheisme.free.fr/Citations/Style1.htm 

8.  4F9D<4?PAB-F9IA<K9E>B9 B59EC9K9A<9 8<EJ<C?<AO 

�><?;5:B Q;5:B@>==OE ?@575=B0F89, 0C48B>@8S, >A=0I5==0S 

?@575=B0F8>==>9 B5E=8:>9 (?@>5:B>@, Q:@0=, :><?PRB5@/=>CB1C:). 

9. �<EF 8BCB?A9A<= < <;@9A9A<= 

№ 
C/C 

�4F4 
6A9E9A<O 
<;@9A9A<O / 
8BCB?A9A<O 

"EAB64A<9 %B89D:4A<9 <;@9A9A<O / 
8BCB?A9A<O 

�<J4, CB8F69D:84NM<9 
<;@9A9A<9 / 8BCB?A9A<9 
�0254CRI89 
:0D54@>9 
(Фа@и?ия, 
иAициа?O, 
CBдCисP) 

�8@5:B>@ / 
45:0= 

(Фа@и?ия, 
иAициа?O, 
CBдCисP) 

      

      

 

 

http://atheisme.free.fr/Citations/Style1.htm

